
Latein an der Erich Kästner Gesamtschule Duisburg-Homberg 

Latein am EKG –
Rahmenbedingungen

- Das Fach Latein kann als Ergänzungsstundenfach 
ab der 8. Klasse gewählt werden.

- Latein wird bis zum 12. Jahrgang (Q1) 
angeboten.

- Am Ende des 12. Jahrgangs – nach fünf Jahren 
Latein - erhält man bei einer ausreichenden 
Zensur sein „Latinum“.

- Das „Latinum“ ist die Voraussetzung für 
zahlreiche Studiengänge.

- Latein richtet sich demnach vor allem an 
Schüler*innen, die das Ziel haben, die Oberstufe 
zu besuchen und das Abitur abzulegen.

 

Latein am EKG –
Merkmale einer Lateinstunde

- Bis auf die Begrüßung („Salvete“) wird Deutsch 
gesprochen.

- Lateinische Texte werden ins Deutsche übersetzt 
- ab Jahrgang 11 (EF) liest der Kurs 
Originaltexte. 

- Man taucht mithilfe dieser Übersetzungen in die 
römische Welt ein und vergleicht die 
Wertvorstellungen der Römer mit unseren heutigen.

- Zudem wird die lateinischen Grammatik 
erlernt und eingeübt.

 



Salvete, amici ! *

Ihr wollt wissen, was 
Latein ist ?

* Hallo, Freunde !

 

 

 



 

Latein ist die 
Schriftsprache 
des Mittel-
alters.

 

 

Latein lebt in den roma-
nischen Sprachen weiter.

 



POPULUS – das Volk
AMICUS – der Freund

HOMO – der Mensch

BONUS - gut

STUDERE – lernen

VIDERE – sehen 

 

 

Ganz viele Fremdwörter sind aus dem 
Lateinischen abgeleitet.

Autor - AUCTOR
Lektüre - LECTURA

Diktieren - DICTARE

Demonstration - DEMONSTRATIO

Experiment - EXPERIMENTUM

Expedition - EXPEDITIO

 

 



Ein sicherer Umgang mit  Fremdwörtern 
ist für die Zeit in der Oberstufe, 

das Abitur und ein Studium 
äußerst hilfreich.

 

 

Besonders in der Medizin, der Biologie
und den Geisteswissenschaften
(Geschichte, Politik, Philosophie) spielen 
lateinische Begriffe eine prägende Rolle.

 

 



 

Der englische Wortschatz stammt zu 
einem noch größeren Teil 

aus dem Lateinischen

 

Latein findet sich auch 
außerhalb der Schule wieder

 



 

Anglistik/Amerikanistik Arbeitswissenschaft Archäologie 
Baugeschichte Bibliothekswissenschaft Biologie 

Computerlinguistik Französisch Geographie Germanistik 
Geschichte Griechisch Italienisch Jura 

Kommunikationswissenschaft Kunsterziehung Kunstgeschichte 
Kunstwissenschaft Latein Linguistik Literaturwissenschaft Logik 

und Wissenschaftstheorie Medienwissenschaft Medizin 
Musikpädagogik Musikwissenschaft Neugriechisch 

Niederländisch Pädagogik Pharmazie Philosophie Phonetik und 
digitale Sprachverarbeitung Politikwissenschaft Portugiesisch 

Psychologie Rechtswissenschaften Rumänisch Russisch 
Skandinavische Philologie Slawische Philologie Soziologie 

Spanisch Sprachwissenschaft Theaterwissenschaft Theologie 
Ur- und Frühgeschichte Veterinärmedizin Völkerkunde 

Volkskunde Wirtschafts- und Sozialgeschichte 
Wirtschaftswissenschaften Wissenschaftsgeschichte 

Zahnmedizin

Für viele Studiengänge braucht man 
Lateinkenntnisse (das „Latinum”)

 

Die Übersetzung lateinischer 
Texte hilft unmittelbar!

- Eine Übersetzung erfordert die exakte Entschlüsselung 

grammatikalischer Phänomene und den Einbezug des 

Kontextes.

- Das Übersetzen schult, Texte gründlich zu lesen.

- Das methodische Denken wird gefördert.

- Das Übersetzen trainiert, sich auf schwierige Texte 

einzulassen.

- Durch das Übersetzen lateinischer Texte wird die 

sprachlich korrekte Ausdrucksweise im Deutschen 

gefördert.

 

 



Unser 
Latein-
Buch

 

 

Lektionen

 



Grammatik

 

Übungen

 

 



 

Vokabeln

 

Vielen Dank fürs Lesen !

Valete !* 

* Lebt wohl ! / Lasst es euch gut gehen ! / Tschüss !

 


